Taalbehandeling in de vorm van bibliotherapie

Dr. Claudia Blankenstijn, Klinisch Linguïste
 

Als je vaak met extreem taalgestoorde kinderen te maken krijgt, en je bent taaltherapeut – een eenvoudigere benaming dan Klinisch Linguïste – dan geef je taalbehandeling aan ouders en aan hun kind. De taaltherapeut
 doet bepaald taalgedrag voor in communicatie met het kind, en de ouder doet het na op aanwijzing van de therapeut. En de ouder krijgt complimenten voor goed taalgedrag. Het kind uiteraard ook!

Onverstaanbare kinderen worden zo verstaanbaar, onbegrijpelijke kinderen begrijpelijk, omdat zij hun ervaringen beter leren verwoorden. Maar hoe leer je nou vertellen als kind, als vertellen niet vanzelf gaat? En hoe kun je daarbij als leerkracht of ouder talig het kind ondersteunen, als vertellen voor het kind niet zo vanzelfsprekend is?

Bibliotherapie is dan een hele leuke vorm voor ouder/leerkracht om het kind te stimuleren om samen te praten over een gedeelde ervaring, namelijk het boek dat samen wordt bekeken. Een geschikt boek voor bibliotherapie is bij voorkeur een aantrekkelijk getekend prentenboek, het liefst zonder geschreven tekst, maar met een duidelijke volgorde in het verhaal, waarbij niet veel details worden overgeslagen. De plaatjes volgen elkaar in een logische volgorde op.

De ouder kan leren om voor het kind goede “lees”omstandigheden te scheppen, zoals een rustige omgeving, waarbij tv en radio uit zijn en er geen andere kinderen aanwezig zijn die storend werken, waarbij een lekkere bank of bed aanwezig is om naast elkaar op te zitten, en waarbij een fijn boek is uitgekozen dat nieuwsgierig maakt om door te bladeren en te bekijken. Het is goed om dit ook op de crèche of het kinderdagverblijf als leerkracht aan kinderen aan te bieden. Het is dan wel zaak om dit in een klein groepje te doen van hooguit drie kinderen met eenzelfde interesse, zodat ze allemaal de plaatjes kunnen zien en actief kunnen meedoen. 

Een schoolvoorbeeld van een goed prentenboek is Monkie van Dieter Schubert. Het verhaal kan heel globaal en heel precies worden bekeken, het is spannend en met een goede afloop. Dit boek is geschikt om verhalen bij te leren vertellen en geschikt voor de meeste kinderen vanaf 4 jaar, of voor wat oudere taalgestoorde kinderen.

De bibliotherapie werkt als volgt: kijk als volwassene waar het kind naar kijkt of naar wat het aanwijst, benoem wat het is, bijvoorbeeld ”een boom”, “dat is een gans”, “daar gaan ze fietsen” etc., en wacht tot het kind met woorden reageert; doet het kind dit nog niet, herhaal het dan, liefst net zo lang totdat er een verbale reactie van het kind komt. Als het kind zelf iets zegt naar aanleiding van de plaatjes: “dat is een aap,” herhaal dit dan heel precies en geef positieve feedback: “ja, dat is een aap.” Later kan deze herhaling uitgebreid worden met nieuwe informatie, zoals “ja, dat is Monkie, de knuffelaap”. De woorden die aangeboden worden, kunnen eerst woorden zijn voor personen, dieren en/of dingen. Later is het fijn om vooral ook handelingen te benoemen: woorden die benoemen wat de dieren en mensen doen op de plaatjes. Kijk het boekje net zolang door – liefst tot het einde – totdat het kind bij elk plaatje iets kan vertellen, en uiteindelijk toe is aan een nieuw boek. 

Bibliotherapie kan in de klas en thuis goed gebruikt worden voor kinderen vanaf 1 jaar tot 6 jaar en ouder om de woordenschat van het kind uit te breiden, om de zinnetjes compleet te krijgen en om het beurtgedrag in orde te krijgen: meestal spreken volwassene en kind om de beurt. Als het kind dan eenmaal langere beurten probeert te maken, en echt op de plaatjesboek-vertel-stoel gaat zitten, onderbreek het kind dan maar niet: dan is er een verteller geboren! En is de bibliotherapie geslaagd!
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�	2	Dit is ander werk dan een logopediste doet, - ik ben ook jarenlang logopediste geweest - want die behandelt vooral heel specifiek het kind op bepaalde taalgebieden en geeft dan taaloefeningen, meestal in een een-op-een situatie met het kind.





